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KAJIHBP 

SIZE 

y KALIBER YAÿKA -CHAIKA "1600 
CALIBRE 

CALIBRO 

  

  

@ bes cekyHanoi CTPeJIKM; aHKepHblii xo; 16 pyOnHoBeIX KamHeñ; nepnox 

Koneôauna 0,33 cex 

@ Without second hand; lever escapement; 16 ruby jewels; swing period 

0.33 sec 

@ Ohne Sekundenzeiger; Ankerhemmung: 16 Rubinsteine: Schwingungs- 

dauer 0,33 sec 

@ Sans aiguille de seconde; échappement à ancre; 16 rubis; période d’oscil- 

lation 0,33 sec 

@ Sin segundero; escape de Ancora; 16 rubies; periodo de oscilaciôn 

0,33 seg 

@ Senza lancetta dei secondi; ad ancora; 16 rubini; periodo di oscillazione 

0,33 sec 

KAJIHBP e SIZE è KALIBER 

CALIBREeCALIBRE®CALIBRO 

1600 
O 16 mM (mm); H=3,5 MM (mm)    
    VI0 ,MASHPRIBORINTORG” e SSSR e MOSKVA 
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604 6h 66 621 645/11 645/1 646 647 648 

Ne eran Haumenosanne Ne nerann HanmenoBanne 
Part No Designation Part No Designation 
Einzelte:l-Nr Benennung Einzelteil-Nr. Benennung 
N° de la pièce Dénomination N° de la pièce Dénomination 
No de la pieza Denominaci6n No. de la pieza Denominacién 
Dettaglio N Denominazione Dettaglio N Denominazione 

100 Tatura 121 Mocr G6anancoBbiÙ 
Plate Balance cock 
Werkplatte Unruhkloben 
Platine Coq 
Platina Puente de volante 
Piastra Ponte del bilanciere 

Mocr GapaGannei Mocr anKepHoli BHIKI 
105 Barrel bridge 125 Pallet cock 

Federhausbrücke Ankerkloben 
Pont de barillet Pont d'ancre 
Puente de cubo Puente de Ancora 
Ponte del bariletto Ponte d’ancora 

110 Mocr xonecHoi nepenayn (anrpexakKHei) 180/1 BapaGan ¢ Bamom M npyxxuHoï 
Train wheel bridge Barrel, complete (with mainspring) 
Räderwerkbrücke Federhaus vollständig (mit Zugfeder) 
Pont de rouage (finissage) Barillet complet (avec ressort) 
Puente de rodaje Cubo completo (con muelle) 
Ponte del ruotismo Bariletto completo (con molla) 

 



  

Ne nerann, 
Part No. 
Einzelte:l-Nr. 
N° de la pièce 
No de la pieza 
Dettaglio N 

Hanmenosanne 
Designation 
Benennung 
Dénomination 
Denominacién 
Denominazione 

  

Ne nerann 
Part No. 
Einzelteil-Nr 
N° de la pièce 
No. de la preza 
Dettaglio N 

Hanmenosanne 
Designation 
Benennung 
Denomination 
Denominacién 
Denominazione 

  

  

185 

190 

195 

201 

210 

220 

240 

250 

260   

Kopnyc Gapadana 
Barrel drum 
Federhaustrommel 
Tambour de barillet 
Cubo sin tapa 
Tamburo del bariletto 

Kpemika GapaGana 
Barrel cover 
Federhausdeckel 
Couvercle de barillet 
Tapacubo 
Coperchio del bariletto 

Ban GapaGana 
Barrel arbor 
Federwelle 
Arbre de barillet 
Arbol de cubo 
‘Albero del bariletto 

Herrpaibioe Koneco c Tpnôom Ges 
MHHYTHHKA 

Center wheel and pinion without 
cannon pinion 

Minutenrad ohne Minutenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda de centro sin cafién de 

minutos 
Ruota di centro senza rocchetto 

dei minuti 

Mpomexcyrounoe eco c TPHOOM 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad 
Roue moyenne 
Rueda primera 
Ruota mediana 

  

Cexynanoe oneco c Tpuôon 
Fourth whcel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 
Ruota dei secondi 

Munyruett Tpnô (MHHYTHMK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cañôn de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione) 

UYacosoe xoneco 
Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore 

BexcesibHoe KONECO 
Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria   

301 

311 

330 

401 

407 

410 

415 

420 

422   

Peryaatop 
Regulator 
Rucker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta 

Haxnanka c KamHem MIA Ganauca, 

BEPxHAA 
Upper cap jewel with end-piece, for 

balance 
Riickerplàttchen mit Stein für Unruh 
Coqueret empierré 
Placa de contrapivote raqueta, 

engastada 
Placca di controperno, con pietra 

Haknanka c KamHem ans Garanca, 
HIDKHSS 

Lower cap jewel with end-piece, 
for balance 

Decksteinplättchen für Unruh 
Plaque de contre-pivot empierrée, 

pour balancier 
Placa de contrapivote engastada, 

para volante 
Placca di controperno con pietra, 

per bilanciere 

Sanonnoii Ban 
Winding stem 
Aufzugwelle 
Tige de remontoir 
Tija de remontuar 
Albero di carica 

Kysauxosas myqrra 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 
Pignon coulant 
Pifién corredizo 
Rocchetto scorrevole 

3aBonnoli pio 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Piñôn de remontuar 
Rocchetto di carica 

BapaGannoe Koneco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 
Rocchetto 

3aBojiHoe Koneco 
Crown wheel 
Kronrad 
Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a corona 

Kobi10 3aBOIHOTO Koneca 

Crown wheel ring 
Kronradring 
Bague de roue de couronne 
Anillo de rueda de corona 
Anello del rocchetto a corona 

  

 



  

Ne nerann 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No de la pieza 
Dettaglio 

Haunenosanne 
Designation 
Benennung 
Dénomination 
Denominaciôn 
Denominazione 

Ne neranu 
art 

Einzelteil-Nr 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

  

Haumenosanne 
Designation 
Benennung: 
Dénomination 
Denominacién 
Denominazione 

  

  

5110 

5125 

5311 

5330 

5415 

5420 

  

BHHT mocra KonecHoit Tepenaux 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de rouage 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

BiHT Mocra anicepHoii BHIKH 
Pallet cock screw 
Ankerkloben-Schraube 
Vis de pont d’ancre 
Tornillo de puente de Ancora 
Vite del ponte d’ancora 

Bun pepxneii Haina Gananca 
Upper end-piece screw, for balance 
Rückerplättchen-Schraube 
Vis de coqueret 
Tornillo de placa de contrapivote 

raqueta 
Vite per la placca di controperno 

sopra per bilanciere 

Bunt HiDKHeli naicrancn Gananca 
Lower end-piece screw, for balance 
Decksteinplättchen-Schraube für Unruh 
Vis de plaque de contre-pivot, pour 

balancier 
Tornillo de placa de contrapivote 

para volante 
Vite per la placca di controperno sotto 

per bilanciere 

Bunt GapaGanxoro Koneca 
Ratchet wheel screw 
Sperrad-Schraube 
Vis de rochet 
Tornillo de rochete 
Vite per il rocchetto 

BuHT 3aBOAHOTO Koneca 
Crown wheel screw 
Kronrad-Schraube 
Vis de roue de couronne 
Tornillo de rueda de corona 
Vite per il rocchetto a corona 

    

5425 

5445 

5720 

5721 

5738 

5750 

  

Bun co6aurı 
Click screw 
Sperrkegel-Schraube 
Vis de cliquet 
Tornillo de trinquete 
Vite per il cricco 

BHHT 1IPy>KHHbl HepeBozHOro pbiuara 
(puxcaropa) 

Screw for setting lever spring 
Stellhebelfeder-Schraube 
Vis de ressort de tirette 
Tornillo de muelle de tirete 
Vite per la molla della levetta di 

messa all’ora 

Bunt 6ananca 
Balance screw 
Unruh-Schraube 
Vis de balancier 
Tornillo de volante 
Vite del bilanciere 

PeryanpoBounsiii BHHT Gaanca 
Regulating screw for balance 
Unruh-Regulierschraube 
Vis réglante de balancier 
Tornillo regulador de volante 
Vite di regolazione del bilanciere 

BuHT KONOHKM BONOCKA 
Hairspring stud screw 
Spiralklötzchen-Schraube 
Vis de piton 
Tornillo de pitén 
Vite per il pitone 

Buur undepôsara 
Dial screw 
Zifferblatt-Schraube 
Vis de cadran 
Tornillo de esfera 
Vite per il quadrante 

     



  

Ne neranu 
Part No. 
Einzelteil-Nr. 

Haumenosanue 
f Designation 

Benennung 
Dénomination 
Denominaciôn 
Denominazione 

  

Ne nerann 
Part No. 
Einzelteil-Nr 
N° de la pièce 
No de la pieza 
Dettaglio N 

Hanmenosanne 
Designation 
Benennung 
Dénomination 
Denominacién 
Denominazione 

  

  

425 

430 

435 

440 

443 

445 

450 

479 

502   

Codauxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 
Cricco 

Tpyxcuna coôauxn 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

  

Sasonnoit psisar 
Yoke (clutch lever) 
Wippe 
Bascule 
Béscula 
Bascula 

Mpyxcuma 3aBOAHOTO pbisara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de béscula 
Molla della bascula 

MeperonHoi ppisar 
Setting lever (detent) 
Stellhebel 
Tirette 
Tirete 
Levetta di messa all’ora 

Tlpyxomma nepeoxxoro psiara 
(Pukcarop) 

Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all'ora 

TMepesojHoe Koeco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisién 
Rinvio 

Mipyxamta mepeBoxHoro pbisara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder für Stellhebel 
Ressort d'appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 
Molla d'appoggio della levetta di 

messa all’ora 

Ban nepesoxxoro psisara 
Setting lever axle 
Stellhebelwelle 
Axe de tirette 
Eje de tirete 
Asse della levetta di messa all'ora   

601 

603 

604 

610 

611 

615 

616 

620 

621 

630   

Kamenb uenTparbHoro Koneca, 
Bepxnui 

Jewel for center wheel, upper 
Stein für Minutenrad, oben 
Pierre de roue de centre, dessus 
Piedra de rueda de centro, encima 
Pietra della ruota di centro, sopra 

Kamexb MpomexyTouHoro Koseca, 
sepxunit 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben 
Pierre de roue intermédiaire, dessus 
Piedra de rueda intermedia, encima 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

Kamenb npomexyTouHoro Koneca, 
i 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein fiir Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

   

Kamexb cexyHiHoro Koneca, BepxHHÎi 
Jewel for fourth wheel, upper 
Stein für Sekundenrad, oben 
Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

KameHb CeKyHAHOTO Koneca, Hit 
Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 
Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

Kamenb anepnoro Koneca, Bepxinit 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d'ancre, dessus 
Piedra de rueda de Ancora, encima 
Pietra della ruota d'ancora, sopra 
Kamenb aHKepHOro xoneca, HIDKHHIT 
Jewel for escape wheel, lower 
Stein fiir Ankerrad, unten 
Pierre de roue d’ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

KameHb oc axkepHoï BHKH, 
BepxHmii 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein fiir Anker, oben 
Pierre d'ancre, dessus 
Piedra de Ancora, encima 
Pietra d’ancora, sopra 

Kamenb och anxepHoit BHKH, HIDKHNŸ 
Jewel for pallet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora, debajo 
Pietra d’ancora, sotto 

Kamenb Gananca, Bepxuuit 
Tewel for balance, upper 
Stein für Unruh, oben 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante, encima 
Pietra del bilanciere, sopra 

   



  

Ne nerann 
Part No. 
Eınzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No, de la pieza 
Dettaglio N 

Haumenosanne 
f Designation 

  

Denominazione 

Ne nerann 

  

o. 
Einzelteil-Nr. 
N° de la pièce 
No. de la pieza 
Dettaglio N 

Hanmenosanne 
I 

  

Denominacién 
Denominazione 

  

  

631 

645/1 

645/11 

646 

647 

648 

705 

710 

714   

Kamenb Gananca, HWKHHIT 
Jewel for balance, lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 
Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

Harcraxnoït xamenb Garanca, BepxHHñ 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh, oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sopra 

Harcragoït xamemb Gananca, HKM 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

debajo 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sotto 

Bxonnas nanera 

Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d'entrée 
Paleta de Ancora, entrada 
Paletta d’entrata 

BeixogHas nanera 
Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de Ancora, salida 
Paletta d’uscita 

Damme 

Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

Auxepxoe Koseco c TPHÖOM 
Escape wheel and pinion with 

straight pivots 
Ankerrad mit Trich 
Roue d'ancre pivotée 
Rueda de äncora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AnkepHax BWIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancora ajustada 
Ancora montata 

Ocb auxepnoii BHAKM 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d’ancre 
Tija de äncora 
Albero d’ancora   

720 

721 

723 

730 

734 

736 

738 

770 

5101 

5105   

Banamc ¢ OCbi0 H ABOÏHbIM POAMKOM 
Balance with roller, pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero € disco 

BasaHc ¢ BOJIOCKOM, OTperyTHpoBaHHb1ii 
Balance with hairspring, regulated 
Unruh mit Spirale, reguliert 
Balancier avec spiral, réglé 
Volante con espiral, regulado 
Bilanciere con spirale, regolata 

Ocb Gananca 
Balance staff, pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

Mpoîttoi ponne 
Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 
Disco 

BOJI0COK © Ko:10HKOif, OrBHOpHpoBaHHbIi 
Hairspring with stud, regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitén 
Spirale regolata con pitone 

Kosoxxa ist BONOCKA 
Collet for hairspring 
Rolle für Spirale 
Virole pour spiral 
Virola para espiral 
Virola per spirale 

Kos10HKA VIA BONOCKA 
Stud for hairspring 
Spiralklôtzchen für Spirale 
Piton pour spiral 
Pitén para espiral 
Pitone per spirale 

3aBonHaa npyxuna 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real 
Molla del bariletto 

Bunt mexanusma 

Case screw (dog-screw) 
Werkbefestigungs-Schraube 
Vis de fixage 
Tornillo de sujecién 
Vite di fissaggio 

Bunt mocra GapaGautoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbriicke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

  
 


